
Conecte la batería al cargador.

¿CÓMO FUNCIONA?

29.2V 10A
BATTERY CHARGER
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BMS PROTECTION ACTIVATION FUNCTION
HYSINCERE

1

Cuando la temperatura de la batería alcanza el valor establecido, la calefacción
se desconecta y la batería se carga.

3

Los sensores de temperatura registran la temperatura de la batería.

-20℃ and 5℃

2

① Cuando la temperatura de la batería está entre -20 °C y 5 °C, el BMS comienza a calentar
la batería mediante las almohadillas calefactoras y la batería no se carga durante el
proceso de calentamiento. A continuación, se pasa al paso 3.

O ② Si la temperatura de la batería es > 5 °C, la batería se carga normalmente
y la función de calefacción no se activa.
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(48V)51.2V 400Ah Battery System
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PROHIBICIÓN DEL USO DE CÉLULAS DAÑADAS
Si se detecta alguna característica inusual en las celdas, como
daños en la cubierta plástica de la celda, deformación del paquete de celdas, olor del electrolito,
fuga de electrolito y otras, las celdas no deben utilizarse bajo ningún concepto.
Las celdas que huelen a electrolito o que tienen fugas de electrolito deben mantenerse alejadas
del fuego para evitar que se inflamen o exploten.

PROHIBIDO SU USO EN LOS SIGUIENTES LUGARES
No utilice la batería en un lugar con fuerte electricidad estática y un fuerte campo magnético,
de lo contrario, es fácil dañar el dispositivo de protección de seguridad de la batería
y traer dang oculto.

32

M8

50A BMS LTCP

25.6V

BLUETOOTH 5.0

67 1715Wh

1715Wh

25.6V
67Ah

Auto Heating

25.6V 67Ah

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a
las dos condiciones siguientes:

--Reorienta la antena receptora o colócala en otro lugar.

--Aumente la distancia entre el dispositivo y el receptor.

--Conecte el aparato a una toma de corriente que pertenezca a un circuito eléctrico distinto al
que tiene conectado el receptor.

--Póngase en contacto con el distribuidor o con un técnico especializado en radio y televisión para
obtener ayuda.

DECLARACIÓN DE LA FCC

1) Este aparato no debe causar interferencias.

2) Este equipo debe tolerar cualquier tipo de interferencia, incluidas aquellas que puedan
provocar un funcionamiento indeseado del mismo.

Hinweis: Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B
gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz
vor funktechnischen Störungen in Wohngebieten gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und nutzt
Hochfrequenzenergie und kann, wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird,
schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass
in bestimmten Installationsfällen keine Störungen auftreten. Sollte dieses Gerät schädliche Störungen
des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen – was durch Aus- und Einschalten des Geräts
festgestellt werden kann –,wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der
folgenden Maßnahmen zu beheben:

Los cambios o modificaciones que no hayan sido expresamente autorizados por el organismo
responsable de la conformidad pueden dar lugar a la pérdida de la autorización del usuario
para utilizar el equipo.

Declaración de la FCC sobre la exposición a la radiación

Este dispositivo cumple con los límites de exposición a la radiación de radiofrecuencia establecidos
por la FCC para un entorno no controlado. Este transmisor no debe instalarse ni utilizarse junto con
otra antena u otro transmisor.

Este aparato debe utilizarse manteniendo una distancia mínima de 20 cm entre el radiador y el
cuerpo del usuario.
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PRÉSENTATION DE L'APPLICATION

Vous pouvez rechercher « HysincerePower » dans l'Apple Store ou 
le Google Play Store pour télécharger et installer l'application.

Cette application a été développée et conçue par HysincerePower®. 
Elle est spécialisée dans la surveillance des batteries au lithium et fournit
des valeurs d'état en temps réel, telles que la tension, le courant de
charge et de décharge, les messages d'alarme, l'état de protection, etc.
Ainsi, les utilisateurs peuvent clairement comprendre l'état des batteries
au lithium et garantir une utilisation sûre.

Connectez la batterie à l'application HysincerePower et contrôlez facilement
l'état de la batterie en temps réel.

search

HysincerePower

show

Step 1

Step 2
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Scanner le code QR

Rechercher un appareil

Connectable list

HY2467BJ-26020001

HY2467BJ-26020002

HY2467BJ-26020003

HY2467BJ-26020004

HY2467BJ-26020005

HY2467BJ-26020001

25.6V  67Ah

Mac:A3:C6:25:33:DD:6F

HY2467BJ-26020002

HY2467BJ-26020003

Mac:NJJLDG72-RBN6-85H
B-5486-4F25RTR7R7G6

Mac:65:88:T4:98:45:44:34:
G5:80:25:00:35

Température de chauffage : de -20 °C à 5 °C

M8
M8

M8
8mm

55
55

M8
M8

25,6V

29,2V

L33.2*W17.2*H22.0cm

67Ah

67Ah

50A

50A

100A

13.4A

1715Wh

1280W

12.4Kg
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13in
6.77in

8.66in

50A BMS LTCP

25.6V

BLUETOOTH 5.0

67 1715Wh

25.6V 67Ah
L33.2*W17.2*H22.0cm

12.4kg
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La fonction d'auto-chauffage automatique est activée par le BMS lorsque la batterie est connectée
à un chargeur à une température comprise entre -20 °C et 5 °C.
Le chauffage s'éteint dès que la température de la batterie atteint la valeur réglée.
Cela prend généralement environ 20 à 30 minutes à une température de -10 °C et environ
40 minutes à une température de -20 °C.
Une fois le processus de chauffage terminé, la batterie se recharge normalement.

FONCTION D'AUTOCHAUFFAGE AUTOMATIQUE

Connectez la batterie au chargeur.

COMMENT ÇA MARCHE ?

29.2V 10A
BATTERY CHARGER

LIFEPO4
SUPPORT@HYSINCEREPOWER.COM

BMS PROTECTION ACTIVATION FUNCTION
HYSINCERE

1

Lorsque la température de la batterie atteint la valeur réglée, le chauffage
est désactivé et la batterie est chargée.

3

Les capteurs de température mesurent la température de la batterie.

-20℃ and 5℃

2

① Lorsque la température de la batterie est comprise entre -20 °C et 5 °C, le BMS
commence à réchauffer la batterie à l'aide des coussinets chauffants et la batterie n'est pas
chargée pendant le processus de réchauffement. Passez ensuite à l'étape 3.

Ou ② Si la température de la batterie est supérieure à 5 °C, la batterie se charge
normalement et la fonction de chauffage n'est pas activée.
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